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Zmluva o dielo – znalecký posudok 

ZMLUVA O DIELO 
uzavretá podľa §536 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“)    
(ďalej len „Zmluva“) 

I. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1 Objednávateľ :  Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A 
824 84 Bratislava 

Zapísaný:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III.,  
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 

IČO:    35 829 141 
DIČ:    2020261342 
IČ DPH:   SK2020261342 
Bankové spojenie:  TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
Číslo účtu:    2620191900/1100 
IBAN:    SK301100 0000 0026 2019 1900 
SWIFT:   TATRSKBX 
Menom spoločnosti koná: Ing.Martin Magáth, predseda predstavenstva 

 Mgr. Michal Géci, MBA, vrchný riaditeľ úseku ICT 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných:  výkonný riaditeľ sekcie technickej podpory SED a ASDR 
technických:  vedúci odboru zabezpečenia prevádzky SED 

(ďalej aj ako „objednávateľ“ alebo „SEPS“) 
 

1.2 Zhotoviteľ:  Slovenská technická univerzita v Bratislave 
Vazovova 5, 812 43 Bratislava 

Organizačná jednotka: Fakulta elektrotechniky a informatiky 
Ilkovičova 3, 841 04 Bratislava 

Zapísaný: v Živnostenskom registri Okresného úradu Bratislava I., číslo 
živnostenského registra: 101-10162  
Organizácia je verejnoprávna inštitúcia zriadená zákonom 
č.131/2002 Z.z. o vysokých školách                                   

IČO:    00397687 
DIČ:    2020845255 
IČ DPH:   SK2020845255 
Bankové spojenie:  ŠTÁTNA POKLADNICA 
Číslo účtu:   7000684969/8180 
IBAN:    SK80 8180 0000 0070 0068 4969 
SWIFT:   SPSRSKBAXXX 

Menom spoločnosti koná: Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor STU 
 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných:  riaditeľ Znaleckého ústavu splnomocnený na konanie a 

podpisovanie pri výkone znaleckej činnosti v odbore Elektrotechnika 
a Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

technických:  

(ďalej aj ako „zhotoviteľ“) 
(ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo aj ako „Zmluvná strana“) 
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II. PREAMBULA 

2.1 Táto Zmluva upravuje vzájomné práva a povinnosti Zmluvných strán v súvislosti 
s vypracovaním diela – znaleckého posudku ako podkladu na vypracovanie analýzy 
vo veci Generačný upgrade RIS SED Monarch (Multi-platform Open Network 
ARCHitecture). 

2.2 Zhotoviteľ prehlasuje, že je odborne spôsobilý na vykonanie diela – znaleckého posudku 
a jeho doplnenia prostredníctvom odborne spôsobilých osôb. 

 

III. PREDMET ZMLUVY 

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje pre objednávateľa zhotoviť znalecký posudok vo veci Generačný 
upgrade RIS SED Monarch, ďalej len „dielo“. 

3.2 Špecifikácia predmetu diela je v Prílohe č.1 tejto Zmluvy. 

3.3 Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené dielo prevziať osobami objednávateľa 
oprávnenými rokovať vo veciach technických a zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú zmluvnú 
cenu. 

IV. ČAS A MIESTO PLNENIA 

4.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť a odovzdať dielo do 30 kalendárnych dní odo dňa 
účinnosti tejo Zmluvy. 

4.2 Zhotoviteľ nie je oprávnený takto stanovený termín plnenia meniť bez dohody 
s objednávateľom. Záväzok zhotoviť dielo je splnený jeho odovzdaním a prevzatím 
zástupcami oboch Zmluvných strán oprávnenými rokovať vo veciach technických na 
mieste stanovenom v tejto Zmluve. 

4.3 Pred dohodnutým termínom môže zhotoviteľ odovzdať časť diela len so súhlasom osôb 
objednávateľa oprávnenými rokovať vo veciach zmluvných a technických. 

4.4 Miestom odovzdania diela je Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s., Obchodná 
2, Žilina. 

V. CENA 

5.1 Cena za zhotovenie diela v rozsahu článku III. tejto Zmluvy je stanovená dohodou 
Zmluvných strán podľa § 3 zákona číslo 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov.  

5.2 Cena za zhotovenie celého diela podľa článku III. je  .......50.800,-.............. EUR 

(slovom: .....päťdesiattisícosemsto.... EUR) bez DPH. 

5.3 K cene sa uplatní DPH v zmysle zákona číslo 222/2004 Z. z. o dani z pridanej   hodnoty 
v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „zákon o DPH“). 

5.4 V cene dohodnutej podľa bodu 5.2 tejto Zmluvy sú zahrnuté všetky náklady zhotoviteľa 
pre zhotovenie diela. 

VI. PLATOBNÉ PODMIENKY 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zmluvnú cenu uvedenú v čl. 5.2 tejto Zmluvy, 
ak zhotoviteľ dodá dielo riadne a včas. 

6.2 Právo na zaplatenie zmluvnej ceny vzniká zhotoviteľovi riadnym zhotovením 
a odovzdaním diela definovaného v  článku III. osobám objednávateľa oprávneným 
rokovať vo veciach technických, formou písomného protokolu o odovzdaní a prevzatí 
diela. 
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6.3 Cenu za dielo uhradí objednávateľ na základe faktúry, ktorú zhotoviteľ vystaví do 15 dní 
odo dňa vzniku daňovej povinnosti a doručí objednávateľovi. Dňom vzniku daňovej 
povinnosti je deň prevzatia diela formou protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. Zhotoviteľ 
je oprávnený vystaviť faktúru na základe protokolu o odovzdaní a prevzatí diela 
podpísaného obidvomi Zmluvnými stranami. 

6.4 Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
objednávateľa a v elektronickej forme výlučne na adresu efaktury@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú objednávateľovi v zmysle tejto Zmluvy.  

6.5 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona o DPH, označenie čísla Zmluvy 
podľa evidencie objednávateľa a číslo bankového účtu v tvare IBAN a kód štatistickej 
klasifikácie produktov podľa činnosti (CPA). Súčasťou faktúry je zisťovací protokol 
a protokol o odovzdaní a prevzatí časti diela podpísaný obidvoma Zmluvnými stranami. 

6.6 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 6.5 tejto Zmluvy, 
objednávateľ je oprávnený vrátiť ju zhotoviteľovi na doplnenie. V takom prípade sa preruší 
plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej 
faktúry objednávateľovi.  

6.7 Lehota splatnosti faktúr je 30 dní od ich doručenia objednávateľovi. 

6.8 Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy udeľuje zhotoviteľovi súhlas v zmysle ustanovenia 
§ 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v elektronickej 
forme, za podmienky predchádzajúceho informovania objednávateľa o používaní 
elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 6.9 Zmluvy. 

6.9 Do 10 dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy, je zhotoviteľ povinný písomne oznámiť 
objednávateľovi, či bude pri fakturácii podľa tohto zmluvného vzťahu používať 
elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. Písomné oznámenie zhotoviteľa 
o forme spôsobu fakturácie sa považuje za záväzné dňom jeho doručenia 
objednávateľovi.    

6.10 Ak si zhotoviteľ, nesplní riadne a včas svoju povinnosť podľa bodu 6.9 tejto Zmluvy, 
za záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma.  

6.11 Zhotoviteľ je oprávnený písomne požiadať objednávateľa o zmenu formy fakturácie 
aj v priebehu trvania zmluvného vzťahu. Spôsob fakturácie sa považuje za zmenený 
odo dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany objednávateľa 
zhotoviteľovi.  

VII. PODMIENKY VYKONANIA DIELA 

Povinnosti Zmluvných strán 

7.1 Zhotoviteľ vykoná dielo na svoje náklady a vlastné nebezpečenstvo. 

7.2 Zhotoviteľ je povinný vykonať dielo v zmysle tejto Zmluvy a jej príloh. 

7.3 Zhotoviteľ je povinný postupovať pri vypracovaní diela s primeranou odbornou 
starostlivosťou a v maximálnej miere využiť svoje znalosti, resp. znalosti a vedomosti 
svojich zamestnancov resp. ostatných členov tímu pre naplnenie účelu predmetu Zmluvy.  

7.4 Zhotoviteľ je povinný bez zbytočného odkladu oznámiť objednávateľovi akékoľvek 
skutočnosti, ktoré zistil v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, a ktoré by mohli mať vplyv 
na vykonanie diela. 

7.5 Zhotoviteľ je povinný poskytnúť objednávateľovi informáciu o stave predmetu plnenia tejto 
Zmluvy. 

7.6 Zhotoviteľ je povinný dodržiavať pri vykonaní diela všetky platné právne predpisy 
súvisiace so znaleckou činnosťou a stanovením všeobecnej hodnoty majetku. 

mailto:efaktury@sepsas.sk
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7.7 Zhotoviteľ je povinný vypracovať dielo po poskytnutí všetkých požadovaných 
a nevyhnutných podkladov v dohodnutej forme, lehote a spôsobom určeným v tejto 
Zmluve. 

7.8 Zhotoviteľ môže zvolávať  v priebehu vypracovania diela pracovné stretnutia 
so zástupcami objednávateľa k predmetu plnenia Zmluvy. Termín pracovného stretnutia 
oznámi objednávateľovi minimálne 2 dni pred jeho konaním.  

7.9 Zhotoviteľ sa zaväzuje predložiť dielo objednávateľovi na pripomienkovanie do 
21 kalendárnych dní odo dňa účinnosti tejto Zmluvy. Spôsob predloženia diela dohodnú 
osoby oprávnené rokovať vo veciach technických. Na základe pripomienok 
objednávateľa, ktoré objednávateľ odovzdá do 4 kalendárnych dní zhotoviteľovi, 
zhotoviteľ doručí do 5 kalendárnych dní dopracované dielo objednávateľovi.  

7.10 Vlastnícke právo k zhotovenému dielu prechádza na objednávateľa protokolárnym 
odovzdaním a prevzatím celého diela osobami objednávateľa oprávnenými rokovať 
vo veciach technických. 

7.11 Objednávateľ potvrdí prevzatie diela písomne, protokolom o odovzdaní a prevzatí diela, 
podpísaným osobami objednávateľa oprávnenými rokovať vo veciach technických.  

7.12 Osoba objednávateľa oprávnená rokovať vo veciach technických je povinná poskytnúť na 
požiadanie zhotoviteľa odbornú konzultáciu v nevyhnutnom rozsahu, poskytnúť technickú 
dokumentáciu skutočného stavu, sprístupniť informácie nevyhnutne potrebné pre plnenie 
tejto Zmluvy a zodpovedá za úplnosť a kvalitu predložených podkladov. 

7.13 Objednávateľ je povinný potrebné doklady a informácie poskytnúť v požadovanej lehote 
a forme. 

7.14 Objednávateľ je povinný predložiť posledné požadované podklady zhotoviteľovi v takom 
termíne, aby nebolo ohrozené vypracovanie a odovzdanie diela riadne a včas. 

7.15 Objednávateľ je povinný bezodkladne oboznámiť zhotoviteľa so všetkými skutočnosťami, 
súvisiacimi s plnením tejto Zmluvy. 

Zhotoviteľ sa zaväzuje: 

7.16 Odovzdať znalecký posudok v elektronickej forme a zároveň aj jeho 2 vyhotovenia 
v listinnej forme. 

7.17 Po ukončení diela odovzdať objednávateľovi všetky dokumenty či už vo forme písomnej, 
výkresovej alebo elektronickej s vyhlásením, že nedošlo počas tvorby projektovej a inej 
dokumentácie k zneužitiu, strate alebo odcudzeniu informácií a dokumentov. 
Nepravdivosť tohto vyhlásenia zhotoviteľa zakladá povinnosť náhrady škody podľa § 373 
a nasl. Obchodného zákonníka.  

7.18 Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že : 

a)    nie je ruský štátny podnik alebo fyzická osoba s pobytom v Rusku, 

b) nie je právnická osoba, subjekt alebo orgán usadený v Rusku, právnická osoba, 
subjekt alebo orgán, ktoré z viac ako 50 % priamo alebo nepriamo vlastní subjekt 
uvedený v písmene a) tohto odseku, 

c) nie je právnická alebo fyzická osoba, subjekt alebo orgán, ktoré konajú v mene alebo 
na základe pokynov subjektu uvedeného v písmene a) alebo b) tohto odseku, 

d) nie je osobou zo sankčného zoznamu zverejneného na stránke 
www.sanctionsmap.eu, 

e) nie je sankcionovanou osobou spĺňajúcou definíciu §2 písm. f) zák. č. 289/2016 Z. z. 
o vykonávaní medzinárodných sankcií, 

f) zabezpečí aby, ani žiaden zo subdodávateľov prostredníctvom, ktorých realizuje 
predmet Zmluvy, neboli osobami v uvedenými v bode 7.18 tejto Zmluvy písm. a) až 
e) tejto Zmluvy. 

7.19 Zhotoviteľ je povinný oznámiť bez zbytočného odkladu objednávateľovi akékoľvek 
zmeny,ktoré majú za následok zmeny v rámci jeho vlastníckej alebo organizačnej 
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štruktúry, ktoré by mali za následok porušenie jeho vyhlásenia v zmysle bodu 7.18, a to 
kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy a počas trvania zmluvného vzťahu. 

7.20 S poukazom na skutočnosť, že v rámci diela môže dochádzať k spracúvaniu osobných 
údajov dotknutých osôb, zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo tak, aby bolo plne v súlade 
s požiadavkami na ochranu osobných údajov, ktoré ukladajú nariadenie Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 
Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákon č. 18/2018 Z. z. 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov (spolu ďalej len 
„Legislatíva o ochrane osobných údajov“) v znení ich prípadných neskorších zmien. 
Zhotoviteľ je povinný zhotoviť dielo tak, aby najmä avšak nielen obsahovalo účinné 
bezpečnostné, technické, resp. iné ďalšie opatrenia s cieľom zaistiť čo možno najvyššiu 
úroveň bezpečnosti a ochrany osobných údajov vyžadovanú Legislatívou o ochrane 
osobných údajov. 

VIII. ZÁRUČNÁ DOBA - ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY 

8.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo je zhotovené podľa podmienok tejto Zmluvy 
a v súlade s platnými všeobecne záväznými právnymi predpismi a príslušnými normami. 

8.2 Dielo má vady, ak nemá vlastnosti požadované touto Zmluvou. 

8.3 Záručná doba na dielo je 12 mesiacov. 

8.4 Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bezodkladne po  jej 
zistení písomnou formou. 

IX. ÚROKY Z OMEŠKANIA, ZMLUVNÉ POKUTY, NÁHRADA ŠKODY 

9.1 V prípade, že zhotoviteľ bude v omeškaní s dokončením a odovzdaním diela, pokiaľ toto 
omeškanie nie je zapríčinené vinou objednávateľa, môže si objednávateľ uplatniť zmluvnú 
pokutu vo výške  0,5 % z ceny diela za každý deň omeškania, maximálne však v celkovej 
výške  10 % z ceny diela. 

9.2 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou zmluvnej ceny na základe doručenej 
faktúry má zhotoviteľ právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M EURIBOR + 
8% p. a. z dlžnej sumy za každý deň omeškania. Pre výpočet úroku pri 360-dňovom 
účtovnom roku sa použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu omeškania 
s platbou. Ak 1M EURIBOR nedosiahne kladnú hodnotu (záporná hodnota), pri výpočte 
úroku sa použije 1M EURIBOR rovný nule.   

9.3 Za každé jednotlivé porušenie povinností v zmysle článku XI. Ochrana dôverných 
informácií tejto Zmluvy a v zmysle Prílohy č. 2 Všeobecné podmienky zachovávania 
mlčanlivosti je zhotoviteľ povinný zaplatiť zmluvnú pokutu uvedenú v bode 14 tejto prílohy. 

9.4 Uplatnením zmluvnej pokuty nezaniká objednávateľovi právo na náhradu škody 
spôsobenej zhotoviteľom porušením zmluvných povinností. Zmluvná strana je oprávnená 
požadovať aj náhradu škody prevyšujúcu zmluvnú pokutu. 

X. OKOLNOSTI VYLUČUJÚCE ZODPOVEDNOSŤ 

10.1 Pre účely tejto Zmluvy sa na okolnosti vylučujúce zodpovednosť vzťahuje právna úprava 
uvedená v § 374 Obchodného zákonníka. 

XI. OCHRANA DÔVERNÝCH INFORMÁCIÍ 

11.1 Zmluvné strany sa dohodli, že informácie, špecifikácie a iné údaje bez ohľadu na to, či 
majú technický, bezpečnostný, odborný, obchodný, prevádzkový, informačný alebo iný 
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charakter, ktoré Spoločnosť SEPS sprístupní druhej Zmluvnej strane, sú dôverné (ďalej 
len „Dôverné informácie"). 

11.2 Spoločnosť SEPS poskytne druhej Zmluvnej strane technické a zmluvné informácie k RIS 
SED Monarch potrebné pre dodanie diela podľa Zmluvy. 

11.3 Ďalšie práva a povinnosti Zmluvných strán vo vzťahu k zabezpečeniu primeranej úrovne 
dôvernosti, dostupnosti a integrity informácií definuje Príloha č. 2 tejto Zmluvy. 

XII. AUTORSKÉ PRÁVA 

12.1 Autorské práva sa riadia zákonom č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Autorský zákon“). 

12.2 Zhotoviteľ prehlasuje, že dielo neporušuje autorské práva tretích osôb. 

12.3 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak by v rámci vyhotovenia diela podľa Zmluvy 
zo strany Zhotoviteľa došlo k naplneniu znakov autorského diela, Zhotoviteľ k nemu na 
základe tejto Zmluvy poskytne Objednávateľovi v súlade s § 65 a nasl. Autorského zákona 
nevýhradnú, časovo, územne a vecne neobmedzenú licenciu. Predmetná licencia 
oprávňuje Objednávateľa k akémukoľvek spôsobu použitia predmetného autorského diela 
a to bez potreby súhlasu Zhotoviteľa. Pre vylúčenie pochybností to znamená, že 
Objednávateľ je oprávnený používať takéto autorské dielo v akomkoľvek kvantitatívnom, 
vecnom a územnom rozsahu, a to všetkými do úvahy prichádzajúcimi spôsobmi. 
Súčasťou licencie je oprávnenie Objednávateľa na spracovanie, publikovanie, 
sprístupnenie a vykonávanie akýchkoľvek modifikácii, úprav a zmien autorského diela, 
a to aj prostredníctvom tretích osôb. Objednávateľ taktiež podľa svojho uváženia môže 
do autorského diela zasahovať, zapracovávať ho do ďalších autorských diel, zaraďovať 
ho do diel súborných a do databáz, a to aj prostredníctvom tretích osôb. Objednávateľ je 
zároveň bez potreby akéhokoľvek ďalšieho povolenia Zhotoviteľa oprávnený udeliť tretej 
osobe sublicenciu na použitie daného autorského diela alebo svoje oprávnenie k jeho 
použitiu tretej osobe postúpiť. Objednávateľ nie je povinný licenciu využiť. Zmluvné strany 
sa taktiež dohodli, že odmena za udelenie licencie je zahrnutá v cene. 

XIII. UKONČENIE ZMLUVY 

13.1 Zmluvu je možné ukončiť dohodou Zmluvných strán alebo odstúpením od tejto Zmluvy. 

13.2 Podstatným porušením Zmluvy v zmysle ustanovení § 344 a nasl. Obchodného 
zákonníka a teda dôvodom na okamžité odstúpenie od tejto Zmluvy sa považuje: 

13.2.1 nesplnenie povinností podľa bodu 7.2 tejto Zmluvy a to ani v dodatočnej lehote 
na odstránenie nedostatkov stanovenej objednávateľom v predchádzajúcej písomnej 
výzve, 

13.2.2 nedodržanie termínu vyhotovenia diela podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy o viac ako 
20 kalendárnych dní, 

13.2.3 porušenie vyhlásenia a povinnosti zhotoviteľa podľa bodu 7.18 a 7.19 tejto Zmluvy, 

13.2.4 ak zhotoviteľ preukázateľne poruší povinnosť zachovávania mlčanlivosti alebo iných 
povinností vyplývajúcich mu z článku XI. Ochrana dôverných informácií a z Prílohy č. 2 
Všeobecné podmienky zachovávania mlčanlivosti. 

13.3 Nepodstatným porušením tejto Zmluvy sa rozumie nedodržanie ostatných zmluvných 
podmienok tejto Zmluvy okrem podmienok uvedených v predchadzajúcom bode. 
Na nepodstatné porušenie tejto Zmluvy objednávateľ zhotoviteľa písomne upozorní. 
Po opakovanom porušení tej istej zmluvnej povinnosti je objednávateľ oprávnený od tejto 
Zmluvy odstúpiť. 

13.4 Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od tejto Zmluvy druhej Zmluvnej strane. Odstúpením sa zrušuje táto Zmluva ex nunc 
a zhotoviteľ je povinný zastaviť všetky práce na zhotovovanom diele do troch dní od 
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oznámenia tejto skutočnosti objednávateľom a je oprávnený na základe zápisu 
o rozpracovanosti diela (potvrdenom oboma Zmluvnými stranami) vzniknuté náklady 
fakturovať. Vzniknuté preukázané a objednávateľom uznané náklady objednávateľ uhradí 
do 30 dní. 

13.5 Podstatné porušenie a opakované nepodstatné porušenia tejto Zmluvy predstavujú 
závažné porušenie zmluvných a profesijných povinností v zmysle bodu 101 preambuly 
smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/24/EÚ z 26. februára 2014 o verejnom 
obstarávaní a o zrušení smernice 2004/18/ES a v zmysle § 40 ods. 8 písm. a) a c) zákona 
č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých predpisov.  

13.6 Odstúpením od tejto Zmluvy podľa bodu 13.2.3 nie je dotknuté právo objednávateľa 
na náhradu škody. 

XIV. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

14.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom podpísania obidvoma Zmluvnými 
stranami. 

14.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva a daňové doklady súvisiace so Zmluvou budú 
zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky 
a faktúry vyplýva z § 5a a 5b zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe 
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 
v znení neskorších predpisov. Tým nie je dotknutá ochrana utajovaných skutočností, 
ochrana osobnosti a osobných údajov, ochrana obchodného tajomstva, ako aj ďalšie 
obmedzenia prístupu k informáciám, ktoré zverejnenie obmedzujú, alebo vylučujú. Tým 
nie je dotknuté ustanovenie bodu 14.1. 

14.3 Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných súvisiacich všeobecne 
záväzných právnych predpisov platných na území SR. 

14.4 Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou Zmluvných strán vo forme 
dodatkov k tejto Zmluve. 

14.5 Táto Zmluva je vypracovaná v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán 
dostane po jednom vyhotovení. 

14.6 Pre prípad sporu na základe tejto Zmluvy sa dojednáva príslušnosť slovenského súdu. 

14.7 Ak by niektoré z ustanovení tejto Zmluvy bolo, alebo sa stalo neúčinným, neplatným, 
nezákonným alebo nevykonateľným (ďalej aj ako “vada pôvodného ustanovenia”), 
nebude  tým dotknutá, ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonateľnosť ostatných 
ustanovení tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenia tejto 
Zmluvy nahradia novým ustanovením, ktoré netrpí vadou pôvodného ustanovenia a v čo 
najvyššej možnej miere zodpovedá duchu a účelu úpravy práv a povinností, obsiahnutých 
v zrušenom ustanovení. 

14.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne 
nevýhodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, 
určite a zrozumiteľne, a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom 
neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé 
na uzatvorenie tejto Zmluvy a jej plnenie je možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez 
výhrad s ním súhlasia, na znak čoho k tejto Zmluve pripájajú svoje podpisy. 

14.9 Zhotoviteľ podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že sa oboznámil s dokumentom spoločnosti 
SEPS s názvom „Politika ochrany osobných údajov v spoločnosti Slovenská elektrizačná 
prenosová sústava, a.s.“ zverejnenom na webovej stránke spoločnosti SEPS 
www.sepsas.sk, ktorého obsahom sú informačné povinnosti a ďalšie fakty o spracúvaní 
osobných údajov fyzických osôb zo strany spoločnosti SEPS  v zmysle Nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

http://www.sepsas.sk/
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zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) a zákona 
č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. 

14.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 

14.10.1 Príloha č.1 - Špecifikácia predmetu diela 

14.10.2 Príloha č.2 - Všeobecné podmienky zachovania mlčanlivosti 

 

V Bratislave dňa ........................ V Bratislave dňa ...................... 

 

Za objednávateľa: Za zhotoviteľa: 

 

 

........................................................ ....................................................... 

Ing. Martin Magáth  

predseda predstavenstva  

 

........................................................  
Mgr. Michal Géci, MBA 
vrchný riaditeľ úseku ICT 
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             Príloha č. 1 

Špecifikácia predmetu diela 

 

Požiadavky na posúdenie realizácie upgrade RIS SED MONARCH formou verejnej súťaže: 

 

1. Vyjadrite sa, či systém MONARCH predstavuje balíkový (tzv. Off-The-Shelf) softvér tretej 

strany dostupný na trhu; 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácii, či sa jedná o trhovo dostupné riešenie 

a teda je možná súťaž medzi dodávateľmi takéhoto riešenia alebo sa jedná o proprietárne (tzv. 

Legacy) riešenie, ktoré nie je trhovo dostupné. 

 

2. Vyjadrite sa, či systém RIS SED MONARCH obsahuje aj štandardizovaný (proprietárny/legacy) 

softvér spoločnosti INDRA Slovakia, a.s., (INNDRA) alebo spoločnosti z jej skupiny, vo vzťahu 

k informáciám v zmysle Záverečného preberacieho protokolu; 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácii či v rámci diela RIS SED MONARCH bol 

použitý proprietárny softvér INNDRA, ku ktorému by sa vzťahovala Licencia 2 podľa zmluvy 

o dielo, prípadne autorské dielo vyvinuté na základe SLA, ku ktorému sa vzťahuje iba zákonná 

licencia, a to za účelom identifikácie tých častí RIS SED MONARCH, ku ktorým by bolo potrebné 

v rámci urovnania s INNDROU získať potrebnú licenciu a zdrojové kódy (vrátane príslušnej 

technickej dokumentácie). 

 

3. Vyjadrite sa, či customizácie systému RIS SED MONARCH realizované spoločnosťou 

INNDRA Consulting, a.s. (pôvodne INDRA Slovakia, a.s.), boli realizované zásahmi do 

zdrojového kódu systému MONARCH alebo prostredníctvom API toolkit systému 

MONARCH; 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k potvrdeniu alebo vyvráteniu predpokladu, že všetky 

customizácie boli realizované prostredníctvom API toolkit systému MONARCH na základe  

požiadaviek SEPSu, čím by sa potvrdilo, že k týmto customizáciám sa vzťahuje Licencia 1 podľa 

zmluvy o dielo, prípadne ak tak došlo na základe rozvoja SLA tak by sa ku customizáciám 

vzťahovala zákonná licencia na používanie ak by customizácia mala povahu autorského diela, 

ku ktorým by bolo potrebné v rámci urovnania s INNDROU získať potrebnú licenciu a zdrojové 

kódy (vrátane príslušnej technickej dokumentácie). 

 

4. Vyjadrite sa, či plnenia dodané na  základe zmluvy o technickej podpore zo strany INNDRA 

Consulting, a.s. (pôvodne INDRA Slovakia, a.s.) predstavujú také rozšírenie alebo modifikáciu 

systému RIS SED MONARCH alebo jeho časti, ktorá by znamenala, že došlo k vytvoreniu 

nového diela a tiež, či samotné plnenia predstavujú nové autorské diela; 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácií častí autorských diel, ku ktorým by bolo 

potrebné vysporiadať autorské práva prostredníctvom urovnania. 

 

5. Je možné, aby upgrade dodal iný subjekt ako INNDRA (pôvodný dodávateľ)? Aké sú limity pre 

takúto dodávku? Aká by bola časová náročnosť a štruktúra realizovaných projektových etáp pri 

porovnaní INNDRA  a potenciálne nového dodávateľa upgrade RIS SED Monarch ? 
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Účel:  Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácii splnenia predpokladov realizácie upgrade 

RIS SED MONARCH formou verejnej súťaže, t.j. či existuje súťaž medzi dodávateľmi, či je alebo 

môže byť niečím limitovaná a či má realizácia verejnej súťaže aj ekonomické a logické 

zdôvodnenie a význam. Načrtnúť rozdiely v realizácii projektu pri porovnaní takýchto dvoch 

subjektov. 

 

6. Disponuje SEPS všetkými zdrojovými kódmi ku customizáciám systému RIS SED MONARCH 

a plneniam dodaným na základe ZoTP (vrátane príslušnej technickej a užívateľskej 

dokumentácie diela)?; 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácii splnenia jedného z predpokladov na 

realizáciu verejnej súťaže. 

 

7. Posúďte možnosť pracovať so zdrojovým kódom, ktorým disponuje SEPS k RIS SED 

MONARCH subjektmi / dodávateľmi odlišnými ako pôvodný dodávateľ (INNDRA). 

 

Účel: Odpoveďou na otázku má dôjsť k identifikácii splnenia jedného z predpokladov na 

realizáciu verejnej súťaže. 

 

8. Existujú technické a ekonomické dôvody, na základe ktorých je možné skonštatovať, že 

dochádza k naplneniu podmienok v zmysle §18 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní 

vo vzťahu k uzatvoreniu dodatku k pôvodnej zmluve o dielo? Ak áno, prosím špecifikujte ich; 

 

Účel:  Odpoveďou na otázku má dôjsť k zisteniu objektívnych skutočností, ktoré by mali po 

vyhodnotení konštatovať, či dochádza k splneniu predpokladov pre uzatvorenie dodatku k ZoD. 

 

9. Existujú technické dôvody alebo dôvody výhradnosti autorských práv k RIS SED MONARCH 

v kontexte ustanovenia § 81 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní,  pre ktoré neexistuje 

hospodárska súťaž na zabezpečenie generačného upgrade RIS SED MONARCH ? Ak áno 

prosím vymedzte a odôvodnite ich; 

 

Účel:  Odpoveďou na otázku má dôjsť ku skúmaniu predpokladov pre realizáciu priameho 

rokovacieho konania. Priame rokovacie konanie je nevyhnutnou možnosťou v prípade, že aj na 

základe poskytnutých odpovedí nepríde k naplneniu predpokladov pre realizáciu verejnej súťaže. 
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Príloha č. 2 

Všeobecné podmienky zachovávania mlčanlivosti 
 

1. Tieto všeobecné podmienky zachovávania mlčanlivosti (ďalej len „Podmienky zachovávania 

mlčanlivosti“ alebo „Príloha“) tvoria neoddeliteľnú súčasť Zmluvy a spoločnosť Slovenská elektrizačná 

prenosová sústava, a.s. (ďalej len „SEPS“) ich vyžaduje ako prílohu samotnej Zmluvy s ohľadom na 

skutočnosť, že: 

 

a) SEPS poskytne Prijímateľovi všetky informácie a dáta vymedzené v bode 0. tejto Prílohy potrebné 

na realizáciu predmetu Zmluvy a za účelom uvedeným v predmete Zmluvy, 

b) poskytnuté informácie môžu byť súčasťou kritickej infraštruktúry, môžu obsahovať citlivé   

informácie o prenosovej sústave Slovenskej republiky, prípadne iné klasifikované informácie, ich 

únik môže predstavovať bezpečnostné riziko, a preto spoločnosť SEPS vyžaduje ochranu pred 

únikom informácií. 

 
2.  Napriek prípadnému rozdielnemu označeniu zmluvných strán podľa Zmluvy tieto Podmienky 

zachovávania mlčanlivosti zodpovedajú stavu, že SEPS má postavenie Poskytovateľa a druhá zmluvná 

strana má postavenie Prijímateľa. 

 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že informácie, špecifikácie a iné údaje bez ohľadu na to, či majú technický, 

bezpečnostný, odborný, obchodný, prevádzkový, informačný alebo iný charakter, ktoré Poskytovateľ 

sprístupní Prijímateľovi, sú dôverné (ďalej len „Dôverné informácie"). 

 

4. Prijímateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ ani iná osoba konajúca v mene Poskytovateľa nedáva týmto 

žiadne vyhlásenie alebo záruku, či už výslovnú alebo implikovanú, týkajúcu sa presnosti, spoľahlivosti 

alebo úplnosti akejkoľvek Dôvernej informácie. 

 

5. Prijímateľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách, ibaže by z Podmienok 

zachovávania mlčanlivosti alebo zo Zmluvy alebo z ustanovení príslušných všeobecne záväzných 

právnych predpisov vyplývalo inak. 

 

6.  Prijímateľ sa zaväzuje, že: 

 a) všetky Dôverné informácie získané od SEPS neposkytne žiadnej inej tretej strane; 

b) nezverejní, nebude obchodovať a ani akýmkoľvek iným spôsobom neposkytne akejkoľvek   

    inej tretej osobe akýkoľvek údaj týkajúci sa Dôverných informácií; 

c) nebude Dôverné informácie a/alebo ich nosiče využívať na iný účel než je uvedený v Zmluve a/alebo 

spôsobom, ktorým by poškodzoval Poskytovateľa. 

 

7.  Prijímateľ sa zaväzuje informovať Poskytovateľa okamžite po zistení neoprávnenej manipulácie 

s Dôvernými informáciami Prijímateľom alebo inou osobou, alebo o inom porušení práv a povinností 

v zmysle Prílohy. 

 

8. Povinnosť zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na: 

a) informácie, ktoré sú už v deň podpisu Zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné v deň podpisu  

    Zmluvy získať z bežne dostupných informačných zdrojov; 

b) informácie, ktoré sa stanú po podpise Zmluvy verejne známymi, alebo ktoré bude možné po tomto dni  

    získať z bežne dostupných informačných zdrojov inak, než porušením povinnosti Prijímateľa  

    zachovávať mlčanlivosť na základe Zmluvy a tejto Prílohy; 

c) informácie, ktoré nie sú verejne známe a ktoré Prijímateľ získal alebo získa v súlade so všeobecne  

    záväzným právnym predpisom od tretej osoby, ak súčasne tretia osoba poskytnutím týchto informácií    

    Prijímateľovi neporušila všeobecne záväzný právny predpis; 

d) prípady, keď na základe zákona vznikne Prijímateľovi povinnosť poskytnúť Dôverné informácie. 

Prijímateľ je povinný informovať Poskytovateľa o vzniku povinnosti poskytnúť Dôverné informácie 

na základe zákona a o spôsobe a rozsahu plnenia tejto povinnosti. 
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9. Prijímateľ sa zaväzuje zaviazať záväzkom mlčanlivosti v rovnakom rozsahu svojich riadiacich    

    pracovníkov, zamestnancov, právnych a finančných poradcov, subdodávateľov, prípadne iné    

    osoby, ktorým sprístupnil alebo poskytol Dôverné informácie v súlade so Zmluvou a touto   

   Prílohou (ďalej len „tretie osoby“) a chrániť Dôverné informácie na dostatočnej úrovni, minimálne  

   však na úrovni, ako chráni svoje vlastné dôverné informácie a obchodné tajomstvo. Prijímateľ sa  

   zároveň zaväzuje k preukázateľnému poučeniu z povinnosti mlčanlivosti týchto tretích osôb, ktoré  

   sa zúčastnia na plnení Zmluvy, o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa oboznámia pri dodávke  

   tovarov, služieb, alebo pri výkone prác podľa Zmluvy, po dobu platnosti Zmluvy a aj po jej  

   ukončení podľa bodu 0. Záznam o poučení musí obsahovať najmä dátum a miesto poučenia, kto  

  poučenie vykonal, mená a priezviská tretích osôb, ako aj ich podpis potvrdzujúci, že poučeniu  

   porozumeli. 

 

10. Prijímateľ je oprávnený vytvárať len presný počet výtlačkov a kópií akejkoľvek dokumentácie, ktorú 

požaduje Poskytovateľ. Prijímateľ zodpovedá za to, že nedôjde k zneužitiu, strate, úniku alebo 

odcudzeniu informácií a dokumentov získaných a spracovaných počas plnenia predmetu zmluvy. Pre 

zabezpečenie tejto povinnosti Prijímateľ príjme primerané organizačné, personálne a technické 

opatrenia. V prípade, že Prijímateľ zistí porušenie týchto zodpovedností, je povinný o tom 

bezodkladne písomne informovať osobu Poskytovateľa oprávnenú konať vo veciach zmluvných. 

 

11. Prijímateľ je povinný po ukončení zmluvného vzťahu odovzdať všetky informácie a dokumenty 

získané v súvislosti s plnením predmetu zmluvy Poskytovateľovi. 

 

12. Pre potreby masmédií môžu poskytovať informácie iba poverení zástupcovia Poskytovateľa. 

 

13. Predchádzajúcimi ustanoveniami nie je obmedzené právo na ochranu obchodného tajomstva v 

zmysle ust. § 17 a nasl. Obchodného zákonníka. 

 

14. Prijímateľ je povinný v prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti podľa tejto Prílohy uhradiť 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 10.000,- EUR (slovom desaťtisíc eur) za každé jednotlivé 

porušenie. 

 

15. Zmluvná pokuta podľa bodu 14. tejto Prílohy je splatná na základe vystavenej faktúry s lehotou 

splatnosti 15 dní odo dňa jej vystavenia. Uhradením zmluvnej pokuty zostáva povinnosť nahradiť 

vzniknutú škodu v plnej výške nedotknutá. 

 

 

16. Prijímateľ vyhlasuje, že zmluvná pokuta uvedená v bodoch 14. a 15. tejto Prílohy je dohodnutá v 

súlade s dobrými mravmi a zásadami poctivého obchodného styku, s ohľadom na obchodné zvyklosti 

zachovávané v danej podnikateľskej oblasti a je primeraná vzhľadom na podnikateľské riziko, ktoré 

znáša Poskytovateľ v prípade, ak by Prijímateľ alebo ktorákoľvek z osôb uvedených v bode 0. tejto 

Prílohy porušili ustanovené povinnosti. 

 

17. Ustanovenia o zachovávaní mlčanlivosti podľa tejto Zmluvy a Prílohy sú platné 10 (slovom desať) 

rokov po ukončení Zmluvy. 
 


